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Az osztrák Bilse.
Bilse, az igazi Bilse, a forbachi 

garnizon ostora, a minap hogy kisza­
badult a börtönből, megindult pénz- 
beszedő kőrútjára azokba a városokba, 
ahol a Kis garnizonból czimü regényt 
az ö előzetes megkérdezése nélkül 
nyomatták ki és árusittatták élelmes 
könyvkiadók. Az egykori porosz had­
nagy, miután regényében boszut állt 
azokon, akikkel együtt szolgált, most 
boszut áll azokon, akik a könyv hasz­
nában nem akartak vele osztozkodni 
és e cherubi útjában már elérkezett 
az első állomásra: Bécsbe. Sok szép 
pénzt fog onnan elvinni; de közben 
módja nyílik egy barátságos kézszori- 
tásra is. Üdvözölheti egy újdonsült 
kollegáját, az osztrák Bilsé-t, akinek a 
szenzácziős könyvéről már mi részle­
tes és érdekes kivonatot közöltünk a 
Debreözeni Független Újság húsvéti 
lapszámában és akinek, mint ma már 
kiderült, egyébként Motz Venczel a 
neve és aki kvietált cs. és kir. föhacU 
nagy.

Hogy Motz Venczel otthagyta az 
arany kardbojtot, annak magántermé­
szetű okai voltak — sok adósságokat

csinált, sőt állítólag olyan természetű 
hitelműveletei is voltak, hogy már a 
becsületbirósági eljárást akarták ellene 
megindítani, aminek elkerülése végett 
inkább önként távozott a hadsereg kö­
telékéből ; de hogy Bilse kollegája 
lett, abban jelentékeny része van an­
nak, hogy kvietált, mig a fenmaradó 
részt épen a bilsei példa inspiráló ha­
tásának tudhatjuk be. Világosabban be­
szélve : Motz Venczelben nagyban há- 
boroghat az indulat, hogy kilencz évi 
katonáskodás és főhadnagyi iker-csil­
lagzatig való emelkedés után most 
kezdheti újból az életet, arra pedig, 
hogy miként kezdje, mit csináljon, ami 
némi költséggel látná el a bekövetke- 
zendők fedezésére : irányítóul szolgál­
hatott neki a porosz hadnagy példája. 
Bilse könyvét roppant kapkodták az 
emberek; ilyen munkával még lehet 
egy kis pénzt keresni. így gondolkod­
hatott Motz Venczel és megírta a Kis 
garnizonból osztrák pendantját:

A könyv Braunschweigban jelent 
meg és a czime Cs. és kir. szolgálat­
ban. Boszuvágyból született és pénz- 
spekulácziót szolgál — tehát minden 
jogczime megvan, hogy előzetesen bi­
zalmatlansággal viseltessék iránta az

ember ; de vájjon nem lehet-e, hogy 
azért mégis igaz és valóságos viszo­
nyok ábrázolását találjuk benne ?

A nyíltság semmiesetre sem hiány­
zik Motz Venczel regényéből, ami lehet 
a szenzáczió-hajhászás jele, de lehet 
támaszték az igazság megállapítására. 
A könyv vonatkozásai könnyen meg­
állapíthatók és a vizsgálat ezen az 
alapon könnyen megállapíthatja, hogy 
talál-e, amit Motz Venczel mond. A 
Cs. és kir. szolgálatban szerzője a 
Prágában állomásozó 3-ik ezredben 
szolgált és ennek az ezrednek a tiszt­
jei szerepelnek a regényben, még pe­
dig roppant átlátszó elkereszteléssel. 
Rechnitzer ezredes a könyvben Sprech- 
nitzer ezredes ; Formanek őrnagy — 
Fuhrmann őrnagy ; Muzirka kapitány 
— Mazurka kapitány és igy tovább le 
a ranglétra legutolsó fokáig. Kérdés, 
hogy neveik hasonlatossága mellett meg­
van-e a dolgok hasonlatossága is ? 
Ebben a részben tudniillik Motz egy­
általában nem mond hízelgő dolgokat 
nevezett prágai ezred belétetéröl, ha­
nem ellenkezőleg : amit felsorol, sik­
kasztások, brutalitások, megvesztegeté­
sek, csaló kupeczkedések sorozata.

Kérdés immár : mennyiben felel

Névváltozások.
(Szegedi magyarokról.)

Irta: Tömörkény István.
Azt mondjuk a gőzekéről, hogy az gőz­

eke, a paraszt azt mondja róla : szántógép. 
Azt mondjuk a regattistáról, hogy regattista, 
a paraszt azt mondja: vizibuba. Azt mond­
juk a selyemszövetből készült czipőről, hogy 
eberlaszting, a paraszt azt mondja róla : 
ruhaczipő. Még egy egész sor ilyesmi. És 
soha sem lehet mondani, hogy az ő szavai 
ne volnának kifejezőbbek, mint a mienk. Mi­
kor a Tisza füzesei alatt kora hajnalban 
vagy esti alkonyaikor végigsiklik habkönnyű 
csónakéban az egyenruhás, mindig egy­
szerre mozduló, egyazon mozdulat szerint 
járó evezős-csapat, a ki ezt egy messzi töl­
tésről nézi, be kell látnia, hogy a paraszti 
nyelv az első érzés benyomását rögzítette 
meg akkor, mikor legelsőbb rájuk adta a 
vizibuba nevet a nélkül, hogy vele gúnyo­
lódni akarna, s ha egyszer szavát kimondta, 
ált mellette.

Sajátságos, egyben nagyfokú nemzeti 
érzés az, hogy nem tűri az idegen szavat. 
Ha lehet, csinál helyette másikat. Ha nem

lehet, akkor legalább átalakítja. Ha birja, 
teljesen eldobja s uj nevet ad. A fogal­
maknál szívesen csinál uj szót. A család­
neveknél ezt nem teheti meg, azokat lehe­
tőleg átalakítani igyekszik. És származik a 
Cziglidrumm a Ziegeltuinm-ból, a Pistengli 
a Birnstingelből. Katonaidőm alatt egy kü­
lönösen kedvelt tisztünket, a német Janón­
kért hallottam emlegetni Janiki, Jajneki, 
Jenike, végül pedig, hogy teljes legyen a 
dolog: Jegenye név alatt.

A mondvacsinált szavakat nem szere 
tik, nem állják, inkább maguk csinálják. Szin­
tén katonai emlék, hogy a legénység a iegy- 
vertanban inkább megtanulta a puska alkat­
részeinek a német nevét, mint ugyanezeknek 
a szolgai módon fordított és hibásan képzett 
magyar elnevezését. Inkább tudta a Stoss- 
plattenhebert, mint a löklemezemelőt, meg 
a többi ilyes dolgot.

Ez a sajátságos érzék nyilvánul meg 
az idegen hangzású családnevek átalakításá­
ban. Ezt oly kitartó erővel, oly következete­
sen csinálják, hogy végtére sok esetben maga 
az illető család is kénytelen alkalmazkodni 
hozzá. Mert másként nem ismernék meg.

Sok ilyen példával találkoztam már.

Egyszer a pusztán h tszámra volt munkásom 
bizonyos Flekeste nevű ember. Flekeste, 
Fiekeste, — honnan az ördögből szedte ez 
az ember azt a nevet, hogy Flekeste ? De 
nem tudtam. Csak a hót végén, mikor be­
fejeztük a dolgot s az emberek aláírták a 
napszámkimutat! st, látom, hogy az embe­
rem Fleckenstein nevet ir a papirosra. Ak­
kor derült ki, hogy voltaképpen bevándorolt 
sváb . . .

A bevándorolt olasz Toassqból igy ló- 
szen idővel Tóásó, egész jóleiküleg s egé­
szen annak a rendje és a módja szerint. 
Lehet, hogy az uj anyakönyv nem enged ma 
már a dolgokban olyan könnyen, mint az­
előtt, de a nép maga a nevét azért csak át­
alakítja úgy, a hogy neki tetszik.

A baksi szőlőkben van egy öreg csősz, 
a neve : Vadbak. Ez is különös név, amire 
különben az öreg rászolgálhatott, mert igen 
hi ven őrzi a szőlőket s jó néhányszor bele­
lőtt már éjjel a tolvajokba. Afféle mérges 
és szigorú ember, aki nem sok teketóriát 
csinál, hanem furulyáz a puskán. Nagy te­
kintélye van az öreg Vadbaknak, akinek kü­
lönben az igazi neve Wambach, ő maga 
zsandár volt a Bach-korszakban meg azelőtt
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meg ez a kép a mintának ? A könyv­
ben foglalt pontos megjelölések nyo­
mán a vizsgálatnak ezt nem volna 
nehéz kiderítenie ; de hogy ez meg­
történjen, arra nem számíthatunk. A 
hadügyminisztériumban azon az állás­
ponton vannak, hogy Motzot nem fog­
ják a hadsereg megsértése czimén pörbe 
idézni, ellenben kijelentik, hogy az 
egész könyv tisztességtelen nyerészke­
dési vágy munkája. Motz ezzel szem­
ben arra hivatkozhatik, hogy azt az 
ezredest, akit könyvében sikkasztással 
vádol, nemrégiben tényleg ilyen üzel­
mek miatt lefokozásra ítélték, a had­
segéd pedig, akiről azt Írja, hogy zsa­
rolt, a valóságban is zsarolás miatt 
kapott öt évi börtönt. Nem lehet-e 
tehát, hogy az osztrák Bilsének egye­
bekben is igaza van ? Épen ezért 
mindenfélekép kár a vizsgálat el- 
mellözése. Mert van ugyan valame­
lyes józanság a hadügyminisztérium 
érvelésében, mikor azt mondja, hogy 
a nyilvános tárgyalás csak reklám 
volna a könyvnek ; de viszont két­
ségtelen, hogy e tárgyalás elhagyása 
nemcsak a reklám megvonása, hanem 
egyúttal valami beismerésfélének vagy 
legalább is: a vizsgálattól való aggó­
dásnak látszik.

Vármegyénk és közelvidéke.
A haj dudor ogi görög katholikui 

gymnasium.
E lap f. é. ápr. hó 5-iki számában kö­

zölt czikkem kiegészítéséül a tervezett gym­
nasium kérdéséhez fűzök még pár megjegy­
zést, különösen abból a szempontból, hogy 
miképen volna annak létjogosultsága biz­
tosítható.

A létjogosultsághoz számítom azt is, 
hogy vájjon lesz-e elég tanulója. Azzal a 
gymnasium tervezői is tisztában lehetnek, 
hogy magáról Hajdudorogról annyi tanuló 
nem fog kikerülni, hogy egy minimális szá­

mítással 70.000 korona kiadással járó isko­
lát érdemes volna fentartani. Azért mondom, 
hogy ezzel Hajdudorogon is tisztában vannak, 
mert a mint a hírlapi közleményből kive­
hető, okoskodásuk alapját az képezi, hogy 
az alkotandó intézet az egész ország görög 
katholikusainak középponti jellegű intézete 
legyen, a hova olyan formán küldenék a 
görög katholikusok gyermekeiket, mint pl. a 
hogyan még jelenleg is központi jellegénél 
fogva az egész tiszántúli egyházkerületből 
eljönnek Debreczenbe a református tanulók.

Mindenesetre szép alapgondolat, mert 
itt a nagy magyar alföldön már maga a lég­
kör olyan, hogy itt csak magyar szellemű 
nevelés lehetséges, mely a hajdúk hamisí­
tatlan hazaszeretetéből merítene erőt.

Ámde minden körülménynyel számol­
junk. Többek közt ne feledjük azt, hogy 
napjainkban, a mikor a megélhetés minden 
társadalmi osztály kebelében igen nehéz s 
a mikor a családapák csak úgy roskadnak 
gyermekeik tanittatási költségeinek súlya 
alatt : a legtöbb szüle tulteszi magát a fele­
kezeti aggodalmakon s ott nevelteti gyerme­
két, a hol neki részint az kevesebbe kerül, 
részint pedig, a hol gyermeke hozzá köze 
lebb van. Ez az eset áll akár gymnasium!, 
akár tanitókópezdei tanulókra. Tehát a vonzó­
erőt nagyon lerontja a szülék megfelelő 
anyagi erejének a hiánya.

Hogy félre ne értessem, megjegyzem, 
hogy a debreczeni kollégium nagy vonzó­
erejében is nagy része van az itt igen szép 
számmal levő és tekintélyes összegre rugó 
ösztöndíjaknak, s a jutányos áron tisztessé­
ges ellátást biztositó tápintézetnek. Mutatja 
a Doroggal szomszédos gymnásiumok példája 
is, hogy internátus nélkül, a mely kevesebb 
összegért biztosit tisztességes ellátást, mint 
a házaknál fogadott teljes ellátás, meg nem 
népesedhetnek. Pedig azt merem állítani, 
hogy kevés szüle van ma már, vagy talán 
nincs is olyan szüle, a ki be ne látná, hogy 
a csekélyebb népességű gymnásiumok taná­
rai alaposabban foglalkozhatnak tanítványaik­
kal, mint a tulnépes Iskolák tanárai. Sőt a 
tanulók erkölcsi megóvása is könnyebb ilyen 
kisebb városokban, mint a zajos nagy váro­
sokban. Ámde a szülék nemcsak ezzel szá­
molnak, hanem az iskoláztatás költségeivel 
is, a mint ezt a fentiek bizonyítják.

A hajdudorogi iskolára nézve tehát, 
akár gymnásium, akár tanitóképezde legyen

az, tisztában kell lenni azzal, hogy interná­
tus nélkül czélját nem éri el, mert nem lesz 
a hazai görög katholikusok főiskolája, s még 
néptelenebb lesz, mint némelyik kisebb gym­
násium.

Még egyszer hangsúlyozom azonban, 
hogy a tanitóképezde felállításával magasabb 
rangú czélt érne el a magyar görögkatholi- 
kus egyház.

Ezekkel az itt elmondottakkal pusztán 
az eszmék tisztázásához akartam csekély 
erőmmel hozzájárulni, mert a vita minden 
ügynek és eszmének előnyére van.

Dr. Barcsa János.

30 éve» t&nitó ünneplése Haj­
dúnánáson. A hajdúnánási derék tanítói 
kar e hó 4 én, ünnep második napján is­
mét jelét adta annak a tiszta igaz szeretet­
nek, melylyel egymás iránt viseltetnek. Do­
bos László knrtársukat lepték meg 30 éves 
tanítói működése év fordulóján egy díszes 
ezüst serleggel, melyet a tanítói kar és az 
ünnepelt sok tisztelője jelenlétében Dobrossy 
István nyújtott át megható szép beszéd kí­
séretében a kitüntetést nagyon megérdemelt, 
lelkiismeretes szorgalmas tanítónak.

Sorosás a b.-ujvárosi járásban. 
Szerdán kezdődött a sorozás a balmazújvá­
rosi járásban. A legények elejét Balmazúj­
városon válogatja a tekintetes sorozóbizott­
ság. A sorozáson kint van Orosz Sándor 
központi főszolgabíró is. A polgári bizottság 
beteg sorozási elnökét, Dalmy Lászlót Bé- 
késsy László helyettesíti, mint elnök.

Sztrájk Hajduböszörméoyben. A 
Pesti Hírlap Írja : A munkás-sztrájkra buj- 
jogatók a hajdúböszörményi józan munkás­
elemeket is megmételyezték. Budapesti agi­
tátorok felbuj lógatták az ópitőmunkásokat, 
azzal biztatva őket, hogy sztrájkoljanak és a 
központból a sztrájk idejére segélyt fognak 
kapni. A munkások a központi sztrájkpénz­
tárba hetenként 20 fillért fizetnek be már 
régóta. Az agitátorok a bujtogatással elérték 
azt, hogy a böszörményi építőipari munká­
sok az ottani ipartestületnek bejelentették, 
hogy sztrájkolni fognak. Egyebek közt bér­
emelést és napi tiz órai munkaidőt követel­
nek. Az ipartestűlet a beadvány felett napi­
rendre tért, de azért az iparhatóság mindent 
megtett az esetleges sztrájk ellensúlyozására. 
A rendőrség is széleskörű intézkedéseket tett 
és az agitátorokat figyelemmel kiséri.

is. A puszta levegője itt ragasztotta, mint 
annnyi mást.

Van ilyen sokféle, csak éppen nem jut 
most hirtelen észbe. Egyik derűs, a másik 
komoly. Némelyiken már szinte lehetetlen 
elmenni, ha csak véletlen nem világit bele 
e történetbe valamely hirtelen fáklya.

Steingaszner uradalmi ispán bátyámat 
önhatalmúlag léptette elő a népe kasznárrá, 
mondván, hogy — ahol jön már a Stán 
kasznár ur.

Az alsótanyán laknak a Czöndörök, 
derék birtokos família, szép délczeg barna 
emberekből, még szebb asszonyokból álló 
társaság, mind tiszta szin-magyar. Valaha a 
Czöndörök Czenderek voltak, azelőtt Szken- 
derek, azelőtt Szkenderovicsok s ha nem 
mutatható is ki hiteles papiroson, de való­
jában úgy látszik, hogy az Iszkander bégek 
családjának a származottjai.

Van ugyancsak a tanyákon egy lehe- 
tnsen elterjedt família : a Halbőr Förgete­
gek családja. Leginkább juhászok szoktak 
ezek lenni pusztán, kint élő emberek, akik 
tavasztól őszig vetett ágyat nem igen látnak.

Halbőr Förgeteg János ! A Förgeteg : 
az förgeteg, a Halbőr pedig; a halbőr. Szó, 
a minek valódi értelme kiveszett. A mi alatt 
ma leginkább valamely megnyúzott nagy 
halnak a bőrét értenék. Vagy pikkelyes

pánczélját. Ez utóbbi közelebb jár az igaz­
sághoz. Volt valaha réti halászat az alföldi 
kiöntéseken, szerszáma volt a vejsz, a ta­
pogató háló a sekély vizeken, a réti halász 
e lapos tájakon kevesebbet járt ladikon, mint 
inkább csak lubiczkolt naphosszat a térdig 
érő vízben, tavasztól őszig szintén igy cse­
lekedvén. A sok vizben-járás nyomán oly 
fényes szint váltott a lábaszára bőre, mintha 
halpikkhely termett volna rajta. Tavaly el­
halt igen koros embertől hallottam, hogy ő 
még látott ilyen csillogó bőrű embert, ép­
pen betyár volt, akkor látta, mikor veszteni 
vitték. A lábaló vizi élet okozta volna te­
hát az emberi halbőrt, ha az ember az 
észjárását belekapcsolja az öregektől hallott 
történetbe. Senki sem mondhatja, hogy nin­
csen köztük közösség, hogy egyik ne utalna 
a másikra, nem állítható, hogy erőszakolt 
volna a gondolat, a mely a Halbőr-családot 
egy valamely ily halbőrlábu vizenkereső em­
bertől származtatja.

Az ám. Nemrég egy ügyvéd barátom 
tudatja velem, hogy végigjárta a Halbőr- 
Förgetegek leszármazási tábláját. Valamely 
örökségi ügyben kellett kikutatni és okmá- 
nyilag rendbeszedni a fölmenő rokonságot.

Az okmányok azt mutatták, hogy a 
Halbőrök még nem egészen száz év előtt 
Halbrohrok voltak . , ,

Mindezek elöljáró beszédek egy apró­
sághoz, amely kis dolog ugyan, de külön­
bet aligha lehet mondani, igazat.

Nem most történt, hanem már ré­
gebben.

Volt főkapitányunkkal, egykori képvise­
lőnkkel, Szluha Ágostonnal történt meg 
jogászkorában. Nyáridőn át kijárt az apja 
tanyájára, aratás és cséplésidőn a néppel 
elegyedvén. Estenden meséltette a népmesé­
ket, ki milyent tudott s hallgatás közben az 
asztag oldalából a holdvilágos tarlóra ő is 
tűnődve bámult a többivel. A nép leikéből 
az ő „csacska meséi* régi dolgokról, hallot­
takról és álmodottakról ilyenkor fakadoznak. 
De nem úgy megy, hogy csak egy beszéljen, 
hanem a történelmek más történelmeket kel­
tenek és sorba mondódik Attilától, Imáktól 
és Elláktól kezdve. Hát sorba menvén, mon­
dott az ifijur is, de mit mondhasson egye­
bet, elmondta az Iliászt. Hallgatták figyelem­
mel, meg is köszönték, mert szép az ilyesmi, 
emberek Másnap, harmadnap már hallhatta 
az első előadó, hogy este, fektükben, elalvás 
előtt hogy adták tovább. Mondta is, a ki 
mesélte :

— Vót azok közt virtusos embör nem 
eggy, de ojan kemény legény eggy se vót 
kösztük, mint az Ag Illés . . .
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Király lányok fogságban.
Koburg Lujza ügye.

Ä keevlgl fogoly.
Nousanne Henriknek a párisi Journal 

munkatársának alkalma volt Koburg Lujza 
ügyét Mattasich Gézával együtt Koswigben 
a helyszínén tanulmányozni. Érdekes meg­
figyeléseiből egy bécsi laphoz a következő 
levelet intézte.

Tisztelt Uram!
Jelenleg Németországban tartózkodom. 

Megakarok győződni, hogy Lujza herczegnő 
tényleg elmebajos-e ? Azzal a meggyőződés­
sel térek vissza Francziaországba, hogy II. 
Lipót király legidősebb leánya nem örült, 
nem is volt soha és semmi más kívánsága 
nincs, minthogy fogságából kiszabadulhasson.

Nem árulhatom el, akikkel beszéltem, 
de különben a tények is nekem adnak iga­
zat. A szerencsétlen herczegnő enged az 
erőszaknak és tűri nehéz fogságát, ez egy 
gyönge asszony, de nem beteg. A férje ál 
tál reákényszeritett, Gebauer asszony ud­
varhölgy, de valósággal kémhatalma alatt 
áll a herczegnő, Lindenhofban sem nem 
tisztelik, sem nem ápolják őt a megillető 
módon. A színlelt sétakocsizások és a drez­
dai utazás senkit se ejtsen kétségbe. • A 
herczegnő fogva tartása havonta 900 már­
kába kerül és igy a neki jogosan járó 
120,000 márka évi járadékból a körülötte 
levő bakot gazdagítja. Meggyőződtem, hogy 
októberben, a mikor Mattasich egész vélet­
lenül találkozott séta közben a herczegnő 
vei és udvarhölgyével, a herczegnő két napi 
magánzárkára lett ítélve. Bárcsak megczá- 
folnák ezen híremet.

Márczius 81-én csütörtökön történt 
meg velem, hogy a lindenhoti csendőrök 
engem is megfigyeltek és követtek . . .

A szász trónörökösné.
A szás z trónörökösné az egész világ 

tói elkülönítve él hazájának egyik zugában. 
Sohasem látogatják meg őt az atyja, férje, 
vagy gyermekei. Ez az emberségtelen eljá­
rás bizonyítja, hogy belátták a herczegnő- 
vei szemben való igazsagtalan eljárásukat. 
Ha a szerencsétlen herczegnő őrült, miért 
fordul el tőle a családja. Ha pedig nem őrült, 
mi a hibája ?

A párisi „Journalban“ részletesen be 
fogok számolni tapasztalataimról. De még 
most igyekezem jó barátaim szivére appe- 
lálni és megkérni őket, hogy igyekezzenek a 
sajtóban a herczegnő ügyét támogatni. A 
szerencsétlennek nincs hazája, de még ke 
vésbé van az igazságtalanságnak !

Fogadja . . .
Noussanne Henrik 

a párisi „Journal“ munkatársa.
U. i. Az utolsó időben ismerkedtem meg 

Mattasichchel Bécsben. Kívánságomnak en­
gedve jött Drezdába. Eltitkolta jelenlé­
tét és kiegészítette tapasztalataimat. Hoz­
zám intézett leveléből a következő részt 
közlöm :

. . Mióta itt tartózkodom, a linden- 
hoíi szanatórium csendőrökkel van körül­
véve. A herczegnőnek nem szabad az épü­
letből távoznia. Dr. Piorsont táviratilag hív­
ták ide, hegy személyesen ügyeljen a her- 
czegnőre. Automobilon érkezett Messzinából 
tegnap ide. Ily körülményük között a legoko­
sabb, ha elutazna Drezdából, Ön látta a 
csendőröket! ... így gyógyítanak beteget? 
Avagy igy őrzenek egy foglyot ? Kérem tu­
dassa ezt Francziaországban . . .

lattasich Géza/

Ii az ulság 7
Titokzatos dráma. A berlini Fri- 

edrich-uton tegnapelőtt este, mintegy tiz óra 
tájban, egy elegánsan öltözött hölgy futott 
végig felbomlott hajjal és megoldott ruhá­

val. A melléből pedig sűrűn folyt a vér. A 
járókelők megdöbbenve főt dúltak utána s 
többen a segítségére siettek. De a hölgy 
nem engedte magát fentartani, hanem va­
dul rákiáltott az útját állókra.

— Hagyjanak 1 ne bántsanak ! . . . 
Semmi közük hozzám.

Azonban nem sokáig bírta a hajszát. 
Egyszerre megállt s a következő perczben 
összeesett. Ekkorra már nagy tömeg volt 
körülötte, amely felsegítette a szerencsétlent 
s mialatt valaki a mentőkért telefonált, egy 
orvos gondjaiba vette az ájuldozó nőt, aki 
a nagy vérveszteség következtében teljesen 
elerőtlenedett. Ekkor látták csak, minő rend­
kívül szép nő a sebesült. Füleiben mogyo- 
rónagyságu briliánsok ragyogtak, az ujjai is 
telve voltak gyűrűkkel s azok között jegy­
gyűrű is volt.

— Ah, meghalok ... — súgta a
hölgy.

— Csak bátorság, meg fogjuk menteni 
— biztatta az orvos.

Erre szokatlan jelenet keletkezett. A 
hölgy egyszerre ingerültté lett, mindenáron 
felakart kelni s azt kiáltotta :

— Ne mentsenek meg ! Miért avat­
koznak az életembe ? Én meg akarok halni, 
tehát hagyjanak !

Vagy kétszáz ember tolongott most 
már a dráma színhelyén s a kocsiközleke­
dés is elakadt. A rendőrök alig voltak ké­
pesek a tömeget eloszlatni. Végre jött a 
mentőkocsi, amely aztán elvitte a boldog­
talan nőt a kórházba. Hanem alig ért a 
kocsi a kórházba, a sebesült meghalt. Utolsó 
szavai ezek voltak:

— Kiváncsiak vagytok ? . . . Hát nem 
tudtok meg semmit.

A titokzatos drámának mindeddig is­
meretlenek a részletei.

Aki szerelmes a pápába. A ro­
mantikának lapjain bizonyára páratlanul áll 
az az eset, melynek hirét hozza Rómából a 
táviró. Egy hisztérikus asszony szerelmi té 
bolyáról szól a hir ; egy római hivatalnok­
nak, Cesare Cassionak a felesége egy idő 
óta szokatlan magaviseletével nagy nyugta­
lanságot okozott. A mióta a velenczei pátri­
árkából pápa lett s X Pius arczképét közöl­
ték a lapok, Cesare Cassio felesége egészen 
megváltozott. Megvásárolta a pápa arczké­
pét s azt szüntelenül nézi és — csókolja. 
Néha órák hosszat ül a képpel a kezében 
és ilyenkor átszellemült arczczal imádkozik 
a képhez. Néhány nap előtt a beteg asszo­
nyon kitört a téboly és szerelmes szókat 
súg a pápa arczképének. Amikor el akarták 
venni a képet tőle, rémes sikoltással sirt és 
tomboló dühvei védte a tulajdonát. A bol­
dogtalan .asszony mindenáron a pápához 
akar menni, hogy megvallja neki a sze­
relmét. A tébolyodon nőt kórházban he­
lyezték el.

Kaland a debreczeni nagy állomáson.
— A legújabb lipótvárosi válópör. —

Ha igy haladunk, maholnap nem az 
lesz a nóta : „Fahren wir nach Gross­
wardein . . mert a csalóka szerelem­
ben utazó párok — még megérjük — a mi 
városunkat hozzák titkos kirándulásaikkal 
divatba.

A legújabb lipótvárosi válópörhöz is 
itt szerezte meg a férj a „tényállást.“ íme 
az érdekes törvénykezési eset.

B. Z. vagyonos lipótvárosi kereskedő 
csinos, fiatal felesége gyakran elutazott vi. 
déken lakó szüleihez és ilyenkor rendszerint 
megjelent a pályaudvaron egy fess barna 
úri ember is, aki aztán ugyanabban a ko­
csiban foglalt helyet, a hol B.-né. A keres­
kedő mindannyiszor kikisérte feleségét az

indóházhoz, fölsegitette a kocsiba és még 
akkor is erősen lobogtatta zsebkendőjét, a 
mikor mára vonat kirobogott a pályaudvarból.

A férj, aki vakon bizott a hitvesi hű­
ségben, talán sohasem veszi észre, hogy a 
barna úriember szüntelen ott settenkedik a 
felesége körül, ha ez egyszer el nem árulja 
magát. Mig ugyanis a férj jegyet váltott, az 
udvarló oda sietett a váróteremben ülő asz- 
szonykához és amint a férjet látta közeledni, 
ahelyett, hogy nyugodtan odébb állott volna, 
zavarában elkiáltotta magát : „Jön !“

B. úgy tett, mintha a felkiáltást nem 
hallotta volna és a mellette elhaladó férfit 
figyelemre sem méltatta, azonban pár pilla­
nat múlva ismét távozott s amint visszatért, 
feleségét nyomban fölsegitette a vonatra, 
megjegyezte magának a kocsiszámot és 
azután érzékeny búcsút véve, elsietett. — 
Azonban nem távozott, hanem egy később 
váltott jegygyei ő maga is felugrott a már 
induló vonatra és több kocsin keresztül sietve, 
a szomszédos fülkében foglalt helyet. Hall­
gatózni kezdett, de ezzel nem ért czélt; 
majd az ajtóhoz lépett, azonban a fülke be 
volt zárva és a függönyök leeresztve. Türel­
metlenül visszaült a helyére és amikor a 
kalauz jött, bizalmasan megkérdezte :

— Mondja csak, barátom, szabad-e az 
ajtót egyes utasoknak magukra zárni ?

— Nem bizony, mert a szabályok 
tiltják.

— Pedig a szomszédos fülke le van 
zárva, holott abban, amint tudom, csak egy 
utas foglal helyet.

— Rosszul méltóztatik tudni, mert ott 
X. országgyűlési képviselő utazik a felesé­
gével. Gyakran megteszik igy ezt az utat 
együtt . . .

— És honnan tudja, hogy a férj X. 
képviselő ?

— Mert évi bérletjegye van.
— Aztán az egész utón igy bezár­

kóznak ?
— Ó nem. Debreczenben a képviselő 

ur rendszerint kiszáll és egy-két pohár cog- 
nacot iszik . . .

B. nem kérdezősködött tovább, hanem 
amint a vonat megérkezett Debreczenbe, 
odaállt az ajtó elő és amikor az ajtó fel­
nyílt, maga előtt látta a fess barna férfit és 
a feleségét.

Másnap megtörtént a párbaj és a ke­
reskedő ma már benyújtotta felesége ellen 
a válókeresetet is.

Egyházi élet-
Nagyhét a görög kath. kápol­

nában. Április 7. Nagycsütörtök és Gyü­
mölcsoltó Boldogasszony napján : Reggel 6 
órakor nagy istentisztelet, kenyéráldással; 
délelőtt 9 órakor nagy Sz. Bazil miséje ve - 
csernyével, utána miroválás ; este 6 órakor 
az Ur Jézus kínszenvedésének emlékezete. 
Április 8. Nagypénteken: délelőtt 9 órakor 
királyi imaórák ; délután 3 órakor Urunk 
sirbatételének emlékezete, szent beszéd, utána 
Szentség-kitétel; este 8 órakor esteli kis 
ájtatosság ős Szentség betétei. Április 9. 
Nagyszombaton : Reggel 6 órakor Szentség 
kitétel ; délelőtt 9 órakor szent nagy Bazil 
miséje vecsernyével és kenyéráldással; este 
8 órakor esteli kis ájtatosság és Szentség 
betétei; éjfélkor: az Ur Jézus feltámadá­
sának emlékezete.

Hasvét a görög kath. kápolná­
ban. Április 10. Husvét első napján : dél­
előtt 8 órakor ünnepélyes szent mise, mely 
alatt a szent beszédet mondja : dr. Wolafka 
Nándor, v. püspök, prépost, plébános. Az 
evangélium több nyelven olvastatik, melynél 
közreműködnek : Eberhardt Béla kegyesrendi 
tanár, Molnár K. Dezső therézianumi igaz­
gató és Pákh Emil s lelkész ; szent mise 
után megáldatnak a húsvéti eledelek. Dél-
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után 3 órakor ünnepi vecsernye, prédikáczió, 
4 órakor szent olvasó. Április 11. Hús vét 
másod napján : 6 órakor reggeli istentiszte­
let ; délelőtt 9 órakor szent mise, mely 
alatt prédikál dr. Ruszka Zoltán Antal s. 
lelkész, szent mise után miroválás ; délután 
3 órakor ünnepi vecsernye, 4 órakor szent 
olvasó. Április 12. Husvét harmad napján, 
az istentiszteletek sorrendje olyan, mint a 
második napon.

Vérlázitó botrány.
Vizsgálat a bábaképző intézetben.

Hallatlan botrány ügyében ren­
delte el a vizsgálatot az ügyészség. Az 
eset rejtélyes nagyon és szinte elkép­
zelhetetlen, hogy ilyes dolog megtör­
ténhetett.

Az a vád, hogy a debreczeni ál­
lami bábaképzö intézetben dr. Horváth 
Ferencz osztályorvos utasítására az 
egyik bába, özvegy Szikszay Mihályné 
nevezetű, F. L. feleségének, született 
W. K. holtan világra jött fiúgyerme­
két az emésztö-gödörbe dobta, ahonnan 
az intézet egyik alkalmazottja horoggal 
halászta ki. A kis hulla a közkórház 
halottas házában van jelenleg, nem is 
lehet eltemetni, mert a vizsgálat körülte 
forog.

Az esetről az alábbi részletes tu­
dósítást közöljük:

Az előzmények.
Semjén biharmegyei községben F. L. 

fiatal kereskedő áldott állapotú felesége már 
három hónap óta ágyban fekvő beteg. A 
múlt hét végén panaszkodott a szerencsét­
len asszony, hogy a gyermeke nem él, úgy 
érzi, hogy meghalt.

Nagyon megijedt a fiatal, 8 hónapos 
férj és husvét vasárnapján a nagybeteg asz- 
szonyt behozta Debreczenbe és elhelyezte a 
bábaképző intézetben, azután hazautazott.

Hétfőn előfogták a szegény asszonyt a 
s'.ülési fájdalmak és éjjel tiz órakor holt 
gyermeket szült.

Az anya holt gyermekét kéri.
Mikor magához tért a szerencsétlen 

asszony, a gyermekét kívánta látni. A szü­
lésznő megmutatta neki a kis halottat, mire 
a szerencsétlen nő elájult. Hogy meddig fe­
küdt eszméletlen állapotban, nem tudja. Ami­
kor felocsúdott, ismét kérte az anya holt 
gyermekét.

— Eltettem a kis halottat. Le van ta­
karva — nyugtatta meg a bába.

— Adja ide — rimánkodott a szegény 
asszony.

De a bába nem adta oda, hanem je­
lentést tett dr. Horváth Ferencz orvosnak, 
aki az asszony vallomása szerint gorombán 
ráripakodott.

Hova lett a kis hulla ?
Kedden délelőtt megjelent a bábaképző- 

intézetben a zsidó hitközség Weisz nevű 
halottvizsgálója, hogy a kis hullát eltemesse 
és ekkor tudta meg, hogy a kis holttestet 
— Horváth orvos parancsára az emésztő 
gödörbe lökték.

Kedden délben érkezett a férj, aki szin­
tén követelte a holt gyermeket. Neki azt 
adták válaszul, hogy a kis holttelemet ki­
szállították a közkórház halottas kamrájába.

Ekkor értesült a férj arról a szörnyű­
ségről is, hogy hová dobtak a kis halottját

és azt a megnevezhetetlen helyről a délelőtt 
folyamán ez intézet szolgája horoggal 
halászta ki és a kis hullát dr. Horváth 
Ferencz orvos tisztittatta meg és csak j 
azután szállíttatta a közkórház halottas kam­
rájába.

Elképzelhetni a szerencsétlen ember 
kétségbeesését.

Följelentés.
Szerdán délelőtt az ügyészségre 

ment F. L. semjéni kereskedő, hogy a 
feljelentést megtegye.

— Lehetetlenség, hogy ilyen dolog 
állami intézetben megtörténhessen — 
mondta az ügyész a kereskedőnek. 
Gondolja meg jól barátom a dolgot, 
mert könnyen rágalmazást per lehet a 
vége, ha a bizonyítás nem sikerül.

De a kereskedő ragaszkodott a 
feljelentéshez, mire az ügyészségen 
jegyzőkönyvet vettek föl és azonnal 
áttették a rendőrség bűnügyi osztályá­
hoz a vizsgálat megejtése végett.

Vizsgalat.
Délután 3 órakor Jeney Miklós alka- 

pitány, Mile Pál rendőrfogalmazó, Fejér 
Mihály rendőrbiztos és Minóry Gyula jegy­
zőkönyvvezető megjelentek a Péterfia 76 sz. 
a. levő bábaképző intézetben a vizsgálat 
megejtése végett.

Késő estig tartott a vizsgálat ; kihall­
gatták dr. Horváth Ferencz osztályorvost, 
aki tagadta, miszerint ő adta volna a ren­
deletet, hogy a kis hullát az emésztő gö 
dörbe hajitsák.

Tagadásával szemben Szikszay Mi­
hályné és Mórán Ágnes bábák, valamint a 
közös kórteremben fekvő beteg asszonyok 
egyike terhelő vallomást tettek. Egyértelmü- 
leg kijelelj tették, hogy a szülés után, mikor 
Szikszayné kérdezte :

— Hová tegyük a kis hullát ?
— Dobják a . . . felelte az orvos.
Az ő parancsára azután oda is dobták 

és csak másnap húzta ki a kapus horoggal, 
amint föntebb már említettük is.

Ninoi büntető cselek vény.
Bármily fölháboritó és förtelmes dolog 

ez, dr. Horváth Ferencz orvos ellen a bün- 
fenyitő eljárást megindítani nem lehet, mert 
a kis halott nem élőlény, hanem csak tárgy. 
A rendőrség által megejtett vizsgálat után 
az ügyészség beszünteti a további vizsgá­
latot.

As igazgató nyilatkozata.
Késő este jutott ezen eset tudo­

másunkra és lapunk tudósítója nyom­
ban fölkereste a b ábaképzö-intézet ér­
demes igazgatóját, dr. Kenézy Gyula 
orvostanárt.

— Kedden jöttem haza Nyíregy­
házáról — mondta a szaktudásáról és 
humánus gondolkozásáról ismert or­
vostanár. Akkor értesültem az esetről. 
Nyomban kihallgattam a bábákat, dr. 
Horváth Ferenczet pedig felfüggesztet­
tettem állásától és megindítottam el­
lene a fegyelmi vizsgálatot.

Tudósítónk azon kérdésére, hogy 
mi a véleménye az orvos eljárásáról, 
csak annyit felelt:

— El sem képzelhetni, hogyan 
adhatott ki olyan rendeletet.

Az ázsiai világháború.
Immár mindennap várható az első 

nagyarányú szárazföldi ütközet, amelynek 
színtere tényleg a Jalu folyó környéke. Hat­
százezer fegyvert szállít oda Japán titkos 
utakon, az orosz hadállásokat megkerülve. 
Ma érkezett táviratiak igy szólnak:

Japán hadifoglyok.
Berlinből jelentik, hogy Gharbinból azt 

Írják : Február 25-ikén, súlyos katonai őri­
zet mellett érkeztek ide 700 japán hadifog­
lyok. Azok, a kiket kozák előőrsök elejtettek 
foglyul. Köztük Trurra őrnagy, négy gyalo­
gos, két czivil japán, az őrnagy és felesége 
és családja. A foglyoknál fegyverek és pén­
zen kívül igen jó térképet találtak Koreáról. 
A foglyokat kihallgatásuk után Irkutzba szál­
lították.

A tartalék mozgósítása.
Tokiói jelentés szerint: Rendelet je­

lent meg, a mely a tartalékot is mozgó­
sítja. Ma 30.000 ember indult útra Észak- 
Koreába.

Port Artur elzárása sikerült.
Londonból táviratozzák, hogy a 

port-arturi kikötő elzárása sokkal job­
ban sikerült a japánoknak, mintsem 
ők is gondolták. Az orosz hajóhad 
nem tud kimenekülni, a roncsokat 
pedig megfeszített munkával sem sike­
rült elhárítani.

Előosatározások.
Vidsu mellett a japán, előörsökot meg­

támadta nagyobb orosz csapat. Hat japán 
halott maradt a harcztéren, a többi elme­
nekült. Kuropatkin jelentése szerint a Jalti­
nál csend van.

Áruló a japánok kőit.
Londonból táviratozzák, hogy a 

japánok hirtelen megváltoztatták a hadi­
tervüket. Ennek oka abban keresendő, 
hogy árulásnak jöttek a nyomára. A 
partra szállás titokban tartott helyét az 
oroszok aknákkal zárták el. Az árulás­
sal gyanúsított japán tiszteket elfogták.

ÚJDONSÁGOK.
Debreczeni színmű pályázat sikerei.

— A Caokonai-kör választmányi üléséből. —

A Gsokonai-kör választmánya szerdán 
délután ülésezett a kollégium kistanácster­
mében. KomlÓBsy Arthur elnökölt és a vá­
lasztmányi ülésnek egyik legérdekesebb tár­
gya volt a bíráló bizottság által beterjesztőt 
jelentés a Telegdi—Kovács László féle szín­
mű pályázatról.

Ez volt a második pályázat 800 korona 
díjjal, a melyre 10 darab pályamű érkezett 
be. A bíráló bizottság elnöke Góresi Kál­
mán volt s tagjai Ferenczy Gyula dr., Kar­
dos Albert dr., Makó Lajos színigazgató és 
Szávay Gyula. Az ő beterjesztett jelentésűk 
szerint a pályázat sem a minőség, sem a 
mennyiség tekintetében nem volt kielégítő ; 
sőt egy pályamunkát még vissza is kellett 
utasítani formai hiba miatt. Drámára volt 
hirdetve pályázat és ez pedig vígjáték volt. 
A pályázatra bocsátott müvek közül hármat 
emeltek ki. Egyet dicséretre érdemesítettek, 
mig a másik kettő között meg is osztják a 
pályadijat.

A dicséretre érdemesített darab .A 
fekete emberu czimü pályamű, Ennek a 
szerzője a hires Karácsony Györgyöt, a 16úk 
századbeli népvezért szerepelteti. Ez hatá-
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rozottan erősebb tehetségnek a müve. Való­
ságosan kitetszenek belőle az oroszlán kar­
mok, de rém-dráma, öt felvonásban írva.

A másik mü, a „Gábor diák“ költői 
szépségekben bővölködik. A Szejdi basa 
idejéből Debreczenben játszik a cselekménye. 
Van benne élet. Színpadi hatást igér. Egész­
ben véve sikerült alkotás.

A harmadik kiemelt pályamű Enyingi 
Tőrök Bálint. Kevesebb költői tehetséggel 
van megírva, de a szerzője jobban ösmeri 
a színpadi hatás követelményeit és titkait. 
Ez főleg az első felvonásból tetszik ki, mely 
mozgalmas cselekményekben igen gazdag. 
Maga is kész dráma. A 11-dik felvonás in­
kább korrajz a reformácziónak Debreczen­
ben meghonosodásáról, úgy ez, mint a III dik 
felvonás is lazán kapcsolódnak az első fel­
vonáshoz. Azonban a mü erős színpadi ér­
zékkel van megírva és a III-dik felvonás 
átdolgozásával hatásosan adható elő.

A bíráló bizottság a Fekete ember 
dicsérettel való kiemelése mellett ajánlja, 
hogy a pályadijat Gábor diák és Tőrök 
Bálint szerzői között osszák meg ; miután 
ez a két darab Makó igazgató véleménye 
szerint is szinrehozható.

A választmány a bíráló bizottság je­
lentését tudomásul vette ős a nyertes pálya­
művek jeligés levelei felbontatván, kitűnt, 
hogy a Gábor diákot Vályi Nagy Gusz­
táv joghallgató, az öreg kollégium egyik 
szép költői tehetségű diákja szerzetté, az 
Enyingi Török Bálintot pedig Szathmáry 
Zoltán szép tehetségű d breczeni hirlapiró- 
társunk ; a Fekete ember dicséret nyert mü 
jeligés levélkéjét megtartják, a többit elé­
getik ! És miután a nyertes darabokat az 
alapitó születése napján, márczius hó 24-ik 
napján elő nem adhatták, a választmány 
határozata szerint a jövő tavaszszal fogják 
előadni. A dijat most kiutalják, de viszont 
a szerzők (három előadásra) díjtalanul tar­
toznak átengedni — a debreczeni színtársu­
latnak -- darabjaikat.

és szerszám kamara, 4, nyitott szin, — Gróf Essterhásy köszönet«. 
5. baromfi és sertésól, 6. méhes, 7. Emlékezünk arra a szépmkerrearnelyeta 
. , . nemzeti szövetség a múlt havi estélyén pro-trágyatelke, 8. kerítés és egyébb mel- duká,t) a mikor ig 0rszág08 hirü írók és mü-
lék építkezések. Ilyen iskola felállitá- vészek voltak városunk vendégei. E szép 
sát gazdálkodó polgárságunk érdeké- sikerért gr. Eszterházy János a nemzeti szöv. 
ben melegen kell üdvözölnünk elnöke meleghangú levelet intézett az es-

- Az ipartörvény revíziója. Az ^ rend«zö bjotAtSi*n?; .. -9t
1884. évi XXVII. t.-cz. revízióját régóta stir- — Meghívó A következő ért«3lt^t 
getik az iparosok. A revízió előmunkálatai vettük : A kereskedő ifjak társulatának tag- 
már régóta folynak. A kereskedelmi miniszter 1*'} Elhívom, hogy f. hó 9-én szombaton 
most a revízióval kapcsolatban rendeletet in- esteJ3V» órakor a társulat helyiségében tar­
tózott az iparhatósághoz, hogy a mészáros tandó fontos értekezleten megjelenni szíves- 
ipar szabályozására vonatkozólag terjessze elő kedjenek. Bardos *éza alelnők. 
véleményét, valamint terjessze fel $ végei- j Meglopott gazda. Még a múlt
adásokra és az árverésekre vonatkozólag hőnap 28-án történt, hogy Papp Balázs 
a múlt évi adatokat nagycserei lakos Debreczenbe ökröket adott

- Szegénytigyi bizottsági ülés el özvegy Jámbor né Hatvan utcza 64 szám
lesz pénteken délután 4 órakor Oláh Károly i „rííttT
tanácsnok elnöklete alatt a városháza köz-j présébe betért itt ismeretlen una, kül-

1 seju egyén csatlakozott hozzá. Pár pohár 
^ ‘ a — a pálinkát ittak, azután összebarátkoztak. Több

- 1027 korona a debreoze i helyen megfordultak még s ittak pálinkát és
egyetemnek. A Csokonai kör legutóbbi .. J ~ - ■ • ■ • • -------
választmányi gyűlésén a kör titkárjának Kar- sört, de Papp Balázs, a ki nem iszákos em-

' D-a TI i bér, azt állítja, hogy csak keveset ivott, 
dós Albertnek jelentése szerint a Bír a- j mer^ vajamf különös izét érezte az italnak 
jos-féle felolvasás 1027 koronát jövedelme- j ég rogzul jg leU attól_ Tényleg haza is 
zett, mely az egyetem javára fordittatik s: mQnt a szállására és ott nyomban elaludt. 
Bíró Lajos nevén külön fog kezeltetni. : Mikor felébpedti a pénztárczájából 1480 ko-

— Értesítés az adótárgyalásról-1 róna összeg eltűnt. Papp Balázs jelentést 
Az 1902. 1903. év folyamán keletke-j tett az esetről a rendőrségnek, mely a nyo- 

., TTT ■, . , -il i zást a legszélesebb irányban meg is mdi-
zett III-ad oszt. ker. adó köteles u e‘ totta Nagyon hátráltatja ugyan a nyomozást
tek és vállalatok III-ad oszt. ker. adó. hogy a károsult gazda csak most tett jelen­
javaslatának bizottsági tárgyalására ältest. Az a gyanú, hogy a tolvaj álomport 
határidő a következő sorrendben tüze- j tett az italába. A zsebmetsző a mellényét
tett ki és pedig :
1904. év ápril 9-én I-ső kerület 654— 736-ig

737 - 838-ig 
459—547-ig 
475—586-ig 
523—619-ig 
620—678 ig és mezős. 
613—691-ig 
692—739 és 548—587 
588-660-ig

— Á gazdasági ismétlő iskola
tervei. A kormány kívánságára a vá­
rosi tanács még a múlt évben előter­
jesztést tett a közgyűlésnek gazdasági 
ismétlő iskola felállítása végett. Az is­
kola költségeire 50000 koronát kért, 
helyéül pedig a derecske! országút bal­
oldalán a Barcsai és Kerekes féle 
maiorsági földek előtt húsz holdnyi 
területet ajánlott. Az ezen túl fekvő 
37 hold földet pedig a gazdasági egye­
sület által tervezett gyümölcsfatelep 
számára jelölte ki. A közgyűlés azon­
ban mielőtt e tanácsi javaslatot ér­
demlegesen tárgyalta volna, mindkét 
ügyet visszautalta a tanácshoz, hogy 
elébb készíttesse el a gazdasági ismétlő 
iskola tervét és költségvetését, a gyü­
mölcsfatelepre nézve pedig behatóbb 
tanácskozást indítson a gazdasági egye 
sülettel. Aczél Géza főmérnök szerdán 
terjesztette be az uj szakiskola terveit és 
költségvetését. E szerint a kellő szo­
lidsággal és kellő költségkíméléssel ter­
vezett iskola épité e, amelynek irány­
adó alapjául a miniszteri útmutató 
szolgál, összesen 43505 koronába ke 
rül, a gazdasági eszközök és felszere­
lések nélkül. A szakiskola telepén a 
következő épületek vannak tervezve, 
az iskola, egy tanteremmel és munka­
teremmel, amelyeknek mindegyike 292

fölvágta, de a tárczájából csak a pénzt 
vette ki, a két marhalevelét bennehagyta.

— A* adózók éidekében. A prés 
megkezdte a működését. Leginkább bizonyít­
ják ezt az adóhivatal által napról-napra ki­
bocsátott felhívások ." Az 1902 és 1903 óv 
folyamán keletkezett III-ad osztályú ker. adó 
kötelesek adókiszámitási javaslatai elkészül­
tek, azok lajstromai a f, évi április 1-től 
bezárólag április 9-ig 8 napi közszemlére a 
városi adókivető hivatalban kitéve vannak. 
Újólag felhivatnak az érdekeltek, hogy azo­
kat a jelzett idő alatt ott tekintsék meg, az 
őt vagy másokat illető adójavaslatokra nézve 
netaláni észrevételeket megtehetik. Az észre-

- --------- j------- vételeket a fent jelzett 8 nap alatt Írásban a
— Letört virágszál. A Debreczen-; helybeli pénzügyigazgatóságnál, utóbb az 

ben is köztisztelt Szunyoghy Bertalant szü- j a(jókivetö bizottságnál terjeszthetik elő. 
lői szerető szivében sújtotta a halál, ugya- j _ meghaltak. Laduczki Sándor ev. 
nis részvéttel közöljük a beérkezett gyász- ref_ 33 nap0s, Pollák Margit róm. kath. 20 
jelentést : ifj. szunyoghi Szunyogh Bertalan hó og cseCsemők, Gebei József ev. ref. 2 
és neje szabjáki Pozsgay Jolán, valamint éveg> Gulácsi józsef ev ref. 10 éves gyer- 
gyermekeik Márton, Jolán és Kata, továbbá mekek) gzuny0gh Anna ev. ref. 17 éves 
szabjáki Pozsgay Mórné született szunyoghi hajadoil) p^ssi Eszter ev. ref. 24 éves ha- 
Szunyoghy Mária, mély fájdalommal tudatják, . d garkadi János ev. ref. 40 éves nap- 
a felejthetetlen jó gyermeknek, páratlan gzám08) Lakatos József ev. ref. 53 éves czi- 
testvérnek, szerető unokának szunyoghi bzu- j_gá.nykovács, özv. Nagy Istvánná Szigeti Ju- 
nyoghy Paulának folyó hó 6-án éjjel 2 óra- y^nna ev ref 73 éves kisbirtokosnő. 
tor, 17 éves korában, rövid, súlyos beteg-

12-én I-ső
» » » 13-án Il-ik »
» » » 14-én III-ik »
» » > 15-én IV-ik »
» » » 21-én IV-ik »
» » » 22-én V-ik »
» » » 23-án V és IV »
» » » 25-én Vl-ik »
» » » 26-án Pénzintézetek

Miről az érdekeltek azzal értesit- 
telnek, hogy a jelzett napokon tar­
tandó tárgyaláson városháza I-ső eme­
let 26. ajtó saját érdekükben megje­
lenni szíveskedjenek.

Egyezkedés a kefegyári mun­
kásokkal. A tiz nap óta sztrájkoló ke­
fegyári munkások ügye végre azon a 
mesgyén van, hogy remélhető a békés

ség után történt csendes elhunytál. A te­
metés folyó hó 8-án d. e. 10 órakor lesz a 
Kossuth-utcza 45. sz. gyászháztól.

Az üzleti szolgák mozgalma. , . .. ,
A jobblétért való küzdelem megmoz-: megoldás. A békéltetési tárgyalások 
gáttá Debreczenben a munkásosztály ma, csütörtökön délelőtt 9 órakor kez- 
minden rétegét. Mint értesülünk, az idődnek. A tárgyalás a főkapitányságon 
üzleti szolgák is mozgalmat indítottak lesz és azon résztvesznek a munká- 
a munkabér emelése érdekében. sok bizalmi férfiai, valamint a Fáik és

— A Debreczeni Munkás Dal- a Stern féle gyárak tulajdonosai. Az 
egylet által f. hó 4-én tartott dalestélyen egyezd edési tárgyalások a gyárosok és 
a dalegylet könyvtára javára felülfizettek : a munkások kölcsönös engedékeny- 
Czilli Mihály 2 kor. Csóka József 2 korona. gé egetén hihetőleg eredményre is
Kovács Károly 1 kor. Simkovics György 1 ® , vezetni
kor, Csengeri József 60 fill. Báthory Sándor | lógnak vezetim
2 kor. Kovács János 2 kor. Wacha Róbert — Vonatkéaés a rákosl karam- 
1 kor. 20. fill. özv. Csengeri Istvánná 2 kor. bol miatt. A budapesti gyorsvonat szerdán 
ifj. Nagy Pál 4 kor. N N. 80 fillér, Láng délben másfél órai késéssel .érkezett Debre- 

négyszögméter területű, 2, iroda és Juliska 60 fill N. N. 20 fill, amit ez utón czenbe, ahol ez nagy izgatottságot keltett, 
tanítói lakás, 3. cselédlak, istálló, zab|i. „,ugtá, a, elnökség. ,A városban nag, ,serene,ellenségről be,kél-
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tek, amit a „Debreczon* lap is élénk fan­
táziával megerősített. Szerencsére a szeren­
csétlenség nem oly nagy. Budapestről a 
következőket jelenti róla tudósítónk : Reggel 
négy órakor a Hatvan felől jövő 345. számú 
tehervonat hibás váltóállítás következtében 
a rákosi rendező pályaudvar kijáratánál bele­
szaladt a Szolnok felé induló 562. számú 
tehervonatba. Az összeütközés következtében 
345. §zámu vonat két kocsija, az 562. szá­
múnak pedig négy kocsija teljesen össze- 
zuzódott. A személyzet közül Csutak Károly 
nevű lakatos oly szerencsétlenül esett a vál­
lára, hogy a jobb kulcscsontja eltörött, sőt 
súlyosabb belső sérüléseket is szenvedett. 
A mozdonyvezetőnek és a fűtőnek semmi 
baja sem történt. A kár 120.000 korona.

— Caokonai-eatély. A „Csokonai 
kör* legközelebb Csokonai-estélyt rendez, 
melyen a városi dalárda Mácsay Sándor 
karnagy által két megzenésített, illetve át- 
irott Csokonai-szerzeményt fog előadni.

— Országjáró 11 éves leányka. 
A rendőrség, amint már említettük, kedden 
este elfogta a 11 esztendős Fekete Rózsit, 
akinél 30 koronát találtak. A kis leány azt 
mondja, hogy őt székely czigányok csalták 
ei Ágostonfalváról és magukkal vitték Kas­
sára, ahol szőnyegeket és székely háziipari 
czikkeket árultak. A czigányok a lopásra ki - 
tanították és ő lopott is. A rendőrség a kis 
leányt egyelőre gondozás alá vette és meg­
indította a nyomozást, hogy elbeszélései 
mennyiben igazak.

— Adományok. A siketnéma iskola 
részére a következő adományokat vettem s 
köszönettel nyugtázom : Ó-Liszka község 
gyűjtése 70 fii., Szilágymegye 1 kor. 40 f., 
főszolgabíró Nagy-Károly 7 k. 80 fii., Kerek 
Bálint, Szőllőssy Mariska, Nadler Károly, 
Borbély József, Gaszner Károly, Kutassy Mik­
lós, Sztán Győző, Vóghső Sándor 1—1 k., 
Ács Nagy Károly, Bartha Ferencz 2—2 kor., 
Gaál András 20 kor. Füleky Pál egyesületi 
pénztáros.

— Tolvaj borbélyinas. A hajdu- 
dorászathoz és pofaszőrtelenitéshez még nem 
ért ugyan Roth Samu borbélyinas, de lopni 
már tud, evőeszközöket lopogatott a Deb- 
reczeu vendéglőből. Rajtakapták. A lopást 
bevallotta.

hiúság, nem tetszelgésvágy, de szükséges cselekedet 
egészsége érdekében, mert az emberi test nemcsak a 
tüdőn, de a bőrön át is légzik, ez a bőr légzés. Ha 
a bőr likacsai, amelyeken át a bőrlégzés történik, 
eldugulnak, szenved az egész test, (példa rá a meg- 
égés.) Ha tisztátalan a bőr, elveszti az üdeségét, 
hamvasságát, rózsaszínbe játszó fehérségét; eldurvul, 
kicserepesedik, megrepedezik, vérzik, amely dolog 
amellett hogy kellemetlen s fájdalmas, a szemlélőre 
nézve visszataszító s bizony sokat levon ama szép 
tani hatásból, amelyet egy csinos nő megjelenése 
okozni szokott. Azért a bőr ápolása kötelesség az 
egészség érdekében, az ápolásra pedig legalkalma­
sabb szer a Bollitergin (készíti a lihalovits gyógy­
szertár Debrecenben, 1 üveg ára 1 korona) melv a 
mellett, hogy teljesen ártalmatlan, fehérré, üdévé, 
puhává s bársonyszerüvé varázsolja a szél kifújta, 
napégette, megbámult, vagy eldurvult arcz s kéz­
bőrt. Hatása pedig gyors s biztos !

TÁVIRATOK.

— A Csokonaikor választmányi 
gyűlése Körösi Kálmán indítványára kimondta 
hogy a városházának azon részét, hol 48-ban 
a magyar koronát őrizték, emláktáblával je­
löli meg. Az illetékes helynek kikutatására 
Zoltai Lajost bízták meg.

— As orgazda. Birinyi Gábor pe- 
reczes-utczai kovácsmestert Outi Péter és 
Marosán György inasai meglopták. Mintegy 
23 korona értékű holmit loptak tőle és azt 
elvitték ahhoz, aki őket a lopásra biztatta és 
4 koronát Ígért nekik. A két inas, mert a 4 
koronát nem kapta meg, az orgazdát el­
árulta, Birinyi pedig panaszt emelt mind­
három ellen.

— Hazatolon csőit kőműves. A
miskolczi rendőrség Bakos Sándor debre- 
czeni illetőségű kőmivest kényszerutlevéllel 
hazatolonczolta.

x Endrédy Márton fővárosi torna 
és vivótanár e hó 5-én hat heti tartózko­
dásra városunkba érkezett. Ideiglenes lakása 
a Bika-szállodában van.

- Hluság-e az aroz és kézbőr épe-
T Csodálatos a közvélemény megnyilatkozása. 

Ha szép női kezet, hamvas arczbőrt lát a köznapi 
gondolkozás!! ember, az a véleménye, hogy őnagy- 
sága nem igen erőlteti meg kezecskéit a munkában, 
arczát nem igen süti a konyha lángja ; ellenben há 
durva kezű úri nőt lát, vagy olyat, kinek arcza vö­
rös, kipattogzott, ezt nem tudja be a gazdasszony- 
kodásnak, hanem leszólja alaposan, hogy az illető 
nő annyira tunya, rest, hogy még külsejével sem 
törődik semmit. Azaz ha ápolja bőrét — hiú, ha 
nem ápolja — rest. Ez a közvélemény. De hét a 
közvéleménynek, mint olyan sok mis esetben, itt 
•incsen igazsága. Ha egy nő bőrét ápolja, ez nem

Károlyi Tibor meghalt.
Károlyi Tibor, a főrendiház volt elnöke 

Abbáziában meghalt. Holttestét az aradme 
gyei Mácsa községbeli családi sírboltba szál­
lítják.

Az államtitkár választása.
Serényi Béla grófot, a kereskedelem­

ügyi államtitkár csak 5 szavazattal győzött 
a dédesi kerületben Hebrony József függet­
lenségi jelölttel szemben. Az ellenzék a vá­
lasztást kérvénynyel támadta meg. A kúria 
csütörtökön hirdeti ki az Ítéletet.

Gyilkosság a tébolydában.
Triestből táviratozzák, hogy az ottani 

tébolydában Oglierics Lucia nevű nő séta- 
közben Menczer Inez nevű, szintén őrült 
nőt megfojtotta. Oglierics Lucia a férjét is 
megölte. Akkor a tébolydába került, ahonnan 
évek múlva gyógyultan elbocsájtolták. Pár 
hétre rá az anyósát ölte meg, amiért újból 
a tébolydába került, ahol újabb gyilkosságot 
követett el.

Alice, az elnök leánya.
Newyorkból táviratozzák, hogy az egyik 

lap munkatársa három képet közölt a bájos 
Alice kisasszonyról, Roosewelt elnök lányá­
ról, aki a lóversenyben részt vett. Az első 
képen azt a jelenetet örökítette meg, mikor 
a szép Alice pénzt ád a boockmackernek, a 
másik képen, mikor a nyereséget fölveszi, a 
harmadik képen, mikor a nyereséget dicse­
kedve mutatja a barátnőinek. Roosewelt 
annyira megharagudott ezért a leányára, 
hogy a bájos Alice kisasszonyt egyik vidéki 
rokonához száműzte.

Kohn Ignáczot elfogták.
Budapesten két detektív a Rottenbiller 

utczában elfogta Flaszter Hermann 25 éves 
és Kohn Ignácz Ödön 23 éves zsebtolvajo­
kat, akikről tudták, hogy vasutakon működ­
nek. A kihallgatások során kiderült, hogy ők 
voltak Mándy Lajos miniszteri tanácsos tol­
vaj ai, akitől 2170 koronát loptak. A szem­
besítésnél Mándy felismerte bennük azt a két 
embert, akik Pozsonyban közrefogták és ta- 
szigálták. Kohnnál aranyórát, lánczot, két 
arany gyűrűt és 150 koronát, Flaszternél 
20 márkás aranyat és 80 koronát találtak. 
Kohnt különben Ausztriában elkövetett lo­
pás miatt is körözik. Letartóztatta a rend­
őrség Kohn kedvesét is, Fischer Margit 23 
éves kávéházi pénztárosnőt, akinél 616 ko­
rona készpénzt és 3 drb. zálogjegyet talál­
tak. Kohn Ignácz nem rég a debreczeni 
kőzkórházból szökött meg.

Színház.
Ré.aa Lilly második fellépte.

Az este lépett fel Rózsa Lilly, színházunk 
újonnan szerződtetett primadonnája másod­
szor, még pedig a Bob herczegben. Érdek­

kel néztek e játéka elé mindazok, kik a 
Bob herczeget Felhőtől látták s tudták azt 
is, hogy Bob Felhőnek egyik legkedvesebb 
szerepe volt Debreczenben s benne élte át 
sikereinek legszebb pillanatait. Éppen ez a 
különös érdeklődés vonzotta oly nagyszám­
ban a közönséget a színházba, úgy hogy azt 
joggal nevezhettük az este telt háznak. Nagy 
volt az érdeklődés, vájjon kifogja é elégíteni 
az uj művésznő azt a közönséget, mely Fel­
hőt sajátos szerepeiben annyira beczézte. 
Milyen fölfogással játszsza s hogy tud ér­
deklődést kelteni ez ismert szerepben ? S 
amilyen nagy volt az érdeklődés, ép oly 
nagy volt a meglepetés is — tudniillik a 
kellemes meglepetés. Rózsa Lilly az egész 
estén át letudta kötni a közönséget, sőt ma­
gával is tudta ragadni azt úgy, hogy azok 
is, akik Felhőt még mindig sajnálták, öröm­
mel tapsoltak az uj művésznő játékának ha­
tása alatt. Rózsa Lilly szépen játszik. Meg­
jelenése kedves, beszéde behízelgő. Hangja 
bár kissé gyönge, de hajlékony és lágy s a 
legfinomabb kifejezésekre képes.

Bob herczeg szép jövőt és sok diadalt 
jelent Rózsa Lillynek. A közönség sokat 
tapsolt neki, dalait megujrázta s egy szép 
csokorral is megtisztelte. Hisszük, hogy rö­
vid idő alatt kedvencze lesz közönségünknek.

a. ly.
Surrant Corda. Pénteken lesz a 

premierje Bosnyák Zoltán 4 felvonásos szín­
müvének a „Sursum Corda *nak, melyből 
nap-nap mellett tartanak színházi próbákat.

Csöbör Károly 3 felvonásos ope­
rettjéből a „Hajdúk hadnagyé*-ból a zon­
gora próbák annyira előre haladtak, hogy a 
jövő héten megkezdődnek a színpadi próbák. 
Az operett főbb szerepeit Sugár Aranka, 
Rózsa Lilly, Krémemé Lilly, Mezei Andor, 
Iványi Antal, Krómer Jenő, Nagy János, 
Virágháty Lajos és Szalay Károly játszák.

Takarodó. Szorgalmasan folynak a 
színpadi próbák Beyerlein 4 felvonásos drá­
májából, melynek a czime „Takarodó*. A 
dráma premierje e hó közepén lesz.

REGÉNY-CSARNOK.

Honvéd-világ.
(öreg honvédek elbeszélései után írott csatatörténe 

tek ifjabb Móricz Pál-tói.)
Vesztett csata a mussulini sáncoknál.

Mussulin Titel közelében fekvő falu. 
Dél-Magyarországnak ez azon része, hol 
ekkor több volt a mocsár, mint a száraz­
föld. Itt terjengtek azok a nagy folyómenti 
vad mocsarak, melyekbe a vadállatokon, 
vadmadarakon és üldözött betyárokon kívül 
csak ritkán mert betévedni más valaki.

Mussulin falut szintily süppedékes mo­
csarak környékezték. A falu alja erős föld- 
sánczczal volt elsánczolva. Ide egyetlen or­
szágút vezetett, melynek szigorú kapuja volt 
a földsáncz. Ez ágyukkal, sorkatonasággal 
egészen meg volt tömve.

Az erős sánczot csak a keskeny or­
szágúton lehetett megtámadni. Jobbról bal­
ról süppedékes mocsár terült el, melyen 
legfeljebb a vadmadár, ha keresztül repült 
volna.

Guyon tábornok ennek a sáncznak a 
bevételét is megkísérelte. Keskeny utón ha­
ladtak előre a honvédek, a 104-dik zászlóalj 
katonái. Már előttük feketéllett a sánczha- 
lom, de mint nyári időben a sürti jégeső 
a mocsárban, úgy bugyogtatták a hulló kar­
tácsdarabok az országút mentén a mocsa­
ras vizet. Mint valami sebesebb jégeső, úgy 
pattogott a golyó, a kartács. Sok bátor, sok 
büszke honvéd véresen, sebesülten bukott 
az országúiról a mocsárba, más testek ismét 
az utón hullottak halomra. Ezen iszonyú
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fegyvertüz elől kénytelen volt visszahúzódni 
a támadó honvédség.

E nem sikerült roham után az ágyuk 
még délig bömböltek. Délután újabb rohamot 
vezényelt Guyon tábornok. Vissza húzódták 
ezek a csapatok is. Ekkor látták, hogy a 
reggel elesett nagy, nehéz sebesült honvéd 
katonák holttestei fej nélkül, iszonyúan meg­
csonkítva hevertek szerteszéjjel az ország­
úton vagy pedig a bűzös mocsarakba bele­
dobálva. Ilyen gaz ellenség ellen is kellett 
katonáskodni a derék honvédeknek.

[Folytatjuk.]

Nyilttér.

SZOLYVAI
ásványvíz.

Elsőrendű szaktórfiak vegyelmezése alapján lithlon 
tartalmánál fogva kiváló hatású Icöazveny-, vese», 
hólyag bajoknál, úgyszintén gyomor*, torok-, 

tüdő*, g6ge*bántalmaknál.
Eredeti tulajdonságát óveken át megtartja a palaezkokban.
Vasmentes! Könnyen emészthető 1 Csiramentes! 
gW Borral Igen üdítő ital I *3N
Kapható minden jobb füszerüzletben és az

Uradalmi ásványvizek bériőségénél
Ssolyván (Bereg megye).

Prospektus kívánatra ingyen és bérmentve.

VÁROSI SZÍNHÁZ.

Folyó szám 219. Bérlet 157-ik szám (A) 
Ma csütörtökön, 1904. évi április hó 7-én:

A drótos tót
Nagy operetté 3 felvonásban, előjátékkal. 
Irta : León Viktor Fordították : Rutkai György 
és Móréi Adolf. Zenéjét szerzetté : Lehár 

Ferencz.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.
Megérkeztek a

Tavaszi divat
remek újdonságai

szövetek és selymekben.
Kitűnő borok:

1908. évi homoki asztali........................1 l>ter *cr
1903.
90S.
901.
902. 

1901.
1900.
1901. 
1878.

kövidinka 
„ kadarka . .
„ hegyi 6 bor .
» Rizling . .
,, ménesi Siller 
„ magyarádi 
„ Buday-féle Rizling
„ székelyhídi bakatoi - - -

Kapható : VÁR A Y JÓZSEF
kereskedésében

fim- éi Simenfíy-utosa sarok, (városi bérhás.)

28
28
32
88
38
40

Disznóbőr nyergek, teljes 
lovagló felszerelések minden­
nemű utazási czikkek gyermek ko­
csik, franczia, angol, orosz 
illatszerek és szappanok, solingeni 
kések és ollók, pénz-, szivar- és kézi 
táskák, haj-, ruha-, fog- és köröm kefék, 
férfi feliérnemOek, kalapok, 
nyakkendők, séta botok, esernyők 
stb. nagy választékban alegjutányosabb 
árban szerezhetők be

BORSOS KATA
müipar- és férfi divat áru raktá­

réban
■ Debreczen, városház. ■
♦OOOOOOOOOOOOOOOÍ

fzádor Lajos
0 divatterme.
$ Női ruha készítési mütermé- 
5 ben ügyes derék és kabát 
: varrónők felvétetnek.
*0000000000000002
20000 űrt), nemes rúzsaid

a legkitűnőbb fajokban kapható műkor-
tészeti és rózsatelepemen, a m. A. v.
főállomása mögött, a csőinakáző-tó mel­
lett, (az u. n. Egyletkert.) VÍFágCS&F- 
nokomban (Placz-utcza 26. sz. Telefon­
szám 340.) mindenféle virágmunkák, 
csokrok, koszorúk stb. a legjutányosabb 

áron készíttetnek.
A n. é. közönséget tisztelettel felké­

rem rőzsatelepem szives megtekintésére.

Farkas Gyula,
mükertész, Debreczen.r00000000000004

Klein Sámuel — ezelőtt

Halmágyi Sámuel
Ó női felöltők áruházában
0 megérkeztek a tavaszi idényre
0 a legújabb

o női- es
Óriási raktár.

I Feltűnő olcsó árak.
S000000000000004

Nyaralókat, üdülőket,
fenyves levegőre kivánkozókat
egész évben jutányos áron elfogad e czélra 
épült, szilárd, egészséges épületben teljes 
pensióra Dr. Schőntag Samu városi orvos 
Svedléren (Szepesmegye.) Julius, augusztus 
hónapokban a különben akkor is igen mér­
sékelt árak némileg magasabbak.

Tüdővészesek, ragályos bajban szen­
vedők nem vehetők fel.

Elemi iskolába járó 1—2 kosztos gyer­
meket is elfogad német nyelv elsajátítására. 

Remek vidék, kitűnő ellátás.
Bővebb felvilágosítást levélben bármi­

kor, s april 8-ig bezárólag személyesen és 
itt Debreczenben, Csapó-utcza 52. sz. a.

Lusztig és Bán
fűszer, liszt- és gyarmatáru nagykereskedése
Városi bérpalota, Simonlfy-u. 2 szám.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárait min­
dennemű fűszerczikkekben.
Olcsó ár, pontos kiszolgálás.
Nagyváradi élesztő főraktár.

A Halmágyi Sámuel 
csődtömegéből megmaradt

nűi katiát, tiloel, ernyői
és még sok női divatáru 
czikk darabonként mai nap­
tól kezdve (csak né­
hány napig) bírói árve­
résen (Piacz-utcza 81. sz. 
üzlethelyiségben) eladat­
nak.

Dr. Szőllős Dezső
csödtömeggondnok.

I
 Teljesen jó karban levő

teer üzlet berendezés
igen jutányos árban

Is HE" eladó.
Megtekinthető

Csapó-utcza 38. szám.502.—1904. tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
Polgári Dánielnek, Polgári Imre ellen 

folytatott végrehajtási ügyében a kir. tör­
vényszék közhírré teszi, hogy a debreczeni 
kir. törvényszék, a debreczeni kir. járásbíró­
ság területén levő a debreczeni 973. sz. tjkv- 
ben A I. 1010. és 6206. hrsz. alatt felvett 
házas udvarból és ondódi szántóföldből álló 
ingatlannak a Polgári Imrét illető '/, ré­
szére 2003 korona 55 fillérben megállapított 
kikiáltási árban a végrehajtási árverést el­
rendelvén annak foganatosítására ^határidőül 
az 1904. évi április hó 25 ik napjának d. n. 
3 Óráját a kir. tszék árverési termébe 
kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár azonban az árve­
résre kitett ingatlan szükség esetén a kiki­
áltási áron alól is el fog adatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 270. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnáli előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt, a kir. tszék, mint tkvi hatóságnál és 
Debreczen város rendőrségéi tekinthetők meg.

A kir. tszék mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1904. január hó 23-án.

Hegedül, kir. tszéki bíró.
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flyár • NYER6ES-DIFALD (Esztergom m) Sürgönyczim: Eternií Bndapest. Telefon 12—92. 6yár: VÖCKLABBÜCK (Felső Ausztria.)

FT TOM IT P AI A AZBESZT CEMENT-PALA.Hí 1 JuHll 1 1 ALA HATSCH EK LAJOS SZAB.
g0T Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó s tűzlló tető-fedőanyag. "TBl

ETERNIT MÜVEK HATSCHEK LAJOS BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. Kérjen ismertetést. 

Egyedehtrusitás és képviselet: LUKÁCS VILMOS nrnál, Debreczen, Hatvan-tt. 5.

Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

Schweitzer Testvérek czég
varrógép és kerékpár áruháza Debreczen, 

Piacz-utcza 56.

lapnak kiadóhivatalában azon-

Éksier javítás és bárminemű (vésnöki) ötvös munká­
kat jutányos árért vállal : Pintér Ousxtáv Debre­
czen, Piacz-u. a fótözsde mellett. Órák, ékszerek 
és tajtékpipák nagy választékban. Törött arany és 
ezüst beváltatik.

Miklós és Markbreit fiók üzletében Piacz-utcza fö- 
tőzsde mellett. Hallatlan olcsón beszerezhetők ka­
lapok, czipök, ingek, nyakkendők, pénz-, szivar- és 
czigaretta tárczák, séta botok, játékok, gyermek- 
kocsik, zománcz edények és számtalan itt fel nem 
sorolt áruk.

Egy doboz borostyán-lakk 60 kr., egy doboz 
linoleum 70 kr., egy klg. gyorsan száradó 
firneisz 36 kr., hol? Neumann Nándor 
festék, lakk, kencze és petroleum kereske­
désében, Hatvan-utcza 5., telefon 205.

Kövezi József bádogos, fény-, éreznyomó, 
Debreczen, Széchényi u. 1. Elvállal minden 
e szakmába vágó egyszerű és specziális 
munkát, gyorsan és pontosan kiszolgálva. 
Fürdő kádak raktáron.

VakfoltOS tükrök újjá öntését legolcsóbban 
vállalja Blatner Gyula üveg- és porczellán 
üzlete Debreczen, Piacz-u. 42. (a Hungá­
riával szemben.

D] lisít raktár Debreczen Hatvan-utcza 35. István 
gözmalmi és saját őrlésű búza és kétszeres lisztből 
nagy raktár. Borsó, lencse, bab, rizs, köles, lekvár 
stb. lehető legolcsóbban Friedmann Lipót katona 
élelmeiénél.

Tanuló felvétetik Blatner Gyula üveg- és 
porczellán üzlete Debreczen, Piacz-u. 42.

Szakszerű munka, mégis a 
legolcsóbb. VPlammü beren­
dezések kizárólag FÖLDVÁRI 
L. debreczen i első electro- 
mechanikuB készít a legtar 
tósabban Kossuth-u. 1. szám 
az udvarban. Uj berendezé­
seknél másfél évi, javításoknál 
fél évi díjtalan rendbentartás, 
villamos műszerek, telefonok, 
villamos házicsengők felszere­
lése és villamos zseblámpák 
raktára. Villanyos házicsengők 
és telefonok jó karban tartá­
sát évi három koronától feljebb vállalom.

Valódi kék úszó kocsikenőcs, gépolajok és hal- 
zsir, legolcsóbban szerezhetők be Fazekas 
Kálmán petroleum és zsiradék üzletében 
Hatvan u. 6. sz.

Kerékpárok előnyös ujjitásokkal nagy választékban, ; 
raktárra megérkeztek meglepő olcsó gyári j 
árakban kedvező részletfizetésre is ;
árusítjuk. Óriási raktárt tartunk kerékpár alkat- ; 

részekben. Nagy mechanikai javító műhely.

HimlöMy, Mii, Szeplő,
májfolt, arcüvörösség, ragya és minden más 
bőrcsunyaságot leszed és az arezbört a leg­
rövidebb idő alatt rendbe hozza és bársony­
puhává teszi a Maliid arczkenöcs, crém, 
szappan, stb. Tessék megpróbálni, mert ha 
ezen ártalmatlan szépítő szerek nem használ­
nak, a szer árát minden csürés-csavarás 
nélkül visszaaadja, a czim : KUN ISTVÁN 
gyógyszerész párisi laboratoire cosmetique 
„Matilde“ magyarországi mülaboratoriuma. 
(Alapittatott 1895. Budapesten.) Budapesten, 
Töröknél. Dehreczeni raktár: Tóth Béla 
gyógyszertárában. Hajresztorer 2 korona. 

Fenomenális. Nem fog, nem piszkit.

Havi ás heti részletre
beszerezhetők

női gallérok és kabátok, férfi 
öltönyök és felöltők, női- és férfi 
szövetek, legjobb minőségű vász­
nak, úgyszintén kanavászok, ágy 
és asztalterítők, szőnyegek íeg-

jutí'myosabb ár mellett

Kohn Hermann elégnél
Hatvan-u. 17.

Czégre ügyelni I

Telefon
168.

Weldeer József 46 év óta fennálló czipő- 
üzlete, berendezés és 5 évi bérlettel családi 
körülmények miatt eladó.

Intelligens úri ember, előkelő régi intézetnél 
fix fizetéssel állást nyerhet. Czim a ki­
adóban.

Valódi Egyptomi czigaretta hüvelyek: »Nil«, »Amtie«
»Ramie« loo db. 30 fillér. Legújabb diák hüvely 
tarafás arany szopókával 30 fillér. Uj King do­
hányfogóval 24 fillér, kapható Mihály Sámuel papir- 
kereekedéeében, Dréher-sörcsarnokkal szemben.

Egy amerikai gyorsfőző és; 
egy háztartási mérleg ingyen.

m» Mesésen olcsó árak mellett
> «V küldöm szét tulhalmozott
Ä A raktáramból világhírű s 

yaw»®' kiválóságukért általánosan 
kedveit mexikói ezüstárul- 
mat és pedig 6 drb mexikói 
ezüst asztali kés, 6 drb 
mexikói ezüst evövillát, 6 

^ drb mexikói ezüst evöka-
* nalat, 12 drb mexikói ezüst 

dE9Hk kávéskanalat, 6 drb kiváló 
dessertkésl, 6 drb kiváló dessertvillát, 1 drb mexi­
kói ezüst levesmeritó kanál, 1 drb ezüst tejmeri tő, 

2 drb elegáns szalon asztali gyertyatartót.

46 drb *S‘ frt 6.60.
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképen egy 
szavatosság mellett pontosan működő I2Vs kilo 
hordképességü háztartási mérleget kap teljesen 
díjtalanul. A mexikói ezüst egy teljesen fehér fém 
(belül is), melynek tartósságáért és kiváló minő­
ségéért 26 évi jótállást vállalok. Szétküldés a pénz 
előlegez megküldése esetén vagy utánvéttel törté­

nik az európai raktárból

Scheffer D, Sándor Budapest, sz.

* Aki olcsón, jól, praktikusan
és modernül |

építkezni akar j
forduljon J

BORSODY I. S. építész
irodájához i

DEBRECENBEN, Hunyadi u. 21. |
Templomok, városi lakóházak, kas­

télyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, beto- 
nirozásokat vagy bármily építkezési 
munkákathelyben vagy vidéken oloaén

S legjobb kivitelben elvállal, 
fületekre törlesztéses kölcsönt eszközöl 

ki. Biztos sikerrel előkészít a kőmives, 
kőfaragó és ácsmosteri vizsgára. Építő
iparosoknak előnyösen készít terveket, 
költségvetést stb.

Gróf Degenfeld és maosi ura­
dalmi kitűnő feleződen tej és minden­
nemű tejtermékek, úgy viszont eladók, 
mint privát vevők részére, megrendelhető és 
pontosan hazaszállittatik.

Weinstein Jakab
„Debreczeni Tejcsarnokából“

Hatvan-u. 53.
Megjegyeztetik, hogy fenti uradalmak 

összes tehenei be vannak oltva, s tiszta
tuberkolus mentesek, s amennyiben be­
bizonyult tény, hogy mindenféle beteg vagy 
tuberkolus tehenektől eredő tejnek élvezése, 
a legtöbb betegségeknek a kutforrása is, le­
gyünk óvatosak, honnan és milyen te­
henektől ered az általunk élvezett tej és 
más tejtermékek, főleg4 leid 07*****®“ 
keink érdekében tegyük ezt II

A fenti czégnél nOC'^Ü.'*W5 Wis 
megrendelhető, a mely a legszigorúbb ritu­
ális felügyelet alatt áll. 

Nyomatott Hoffmans és Kroaovits könyvnyomdájában Debreczenben, - a főpostával szemben.
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